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T7T7TT 
FI DE S I G L E 

El sigle es tá morinlse, y ja l i preparan la 
moi la l la . No'n por t a rà pas gayres de cape
llans al enterro; y no per falla de capellans, 
s inó de recursos. A b prou feynas si'ls fune
rals poden ésser de tercera. No'ns amohi-
n é m . Lo positiu es que's mor. Que l'enter
r in com vulguin , peró que cavin ben fonda 
la fossa. 

E l sigle 's mor. ¿Quin nom l i posarém? 
P e r q u è ab això d.e las centurias passa com 
ab els reys, que no'ls hi posan el motiu fins 
que's moren. A! revés de las altras criaturas, 
la seva fe de baptisme's troba en el l l ibre 
d 'ób i t s , 

¿Li d i r ém el sigle de las llums? No, p e r q u è 
ha regnat molt la fosca. 

{ E l de la electricitat? Tampoch. La gent 
pràctica diu qu'encara hi ha molt per fer, y 
que surt poch acomodo. 

íE I de la llibertat? Val m é s ' q u ' h o dei-
xém corre. 

A l cap y al ú l t im to l serà ferli l 'epitafi. 
C o m e n s á ab lluytas y acaba rà ab lluytas. 

Las aspiracions lliberals son tan combatu-
das en sas darrerias com ho foren en sos co-
mensos pels que no volen que'ls treguin las 
cadenas. Si alguna diferencia hi ha, es que'ls 
avensats d'alahoras son els l e l i ó g r a d o s d'ara, 
perque'l temps ha corregut y ells no s'han 
mogut d'alla hont eran. 

La herencia es ben migrada, segons de
mostra l ' inventari . Hi ha hagut més rahons 
que l a h ó , y més s'han cuydat d'emblanqui
nar la ía txada del casal que de tapar las es-
querdas y cambiar las vigas coreadas ó po
dridas. La Justicia, mal administrada per 
majordoms qu ' han explotat igualment al 
amo y als parcers, sols ha aprofitat à aquells 
que res pod ían perdre pe rqué res tenian; la 
Veri ta t no hi ha pogut fet res, pobre senyora; 
fa temps que no la deixan sortir de casa; com 
tampoch s'ha vist gayre la Bellesa, pe rqué 
pera mirarla s'han gastat ulleras fumadas, ó 
de colors, que cada hu triava segons del quin 
volia véu re l a . Tampoch podían ficarshi'ls 
parents, perque'l que no era coix era manco, 
y ' l que no era sort era curt de vista, y tan 
sols ajudaren à fer anar la casa du mal-bo
r r à s . Las classes socials han anat nivellantse, 
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peró no per creixensa, s inó per encongimem; 
com que lo dolent es lo que més abunda, 
han despreciat lo bo que quiscuna tenia, y 
ara ja poden ben di r : tots som uns. Es clar 
que hi ha certas cosas que no poden esbor
rarse del to t , p e r q u é cadascú es com Deu 
l'ha fet; pe ró com que'l Dimoni may s'adorm, 
va agafar la seva filla més estimada, la Poli-
tica, y donantli una bofetada à las galtonas, 
— « V e s , noya, ves—li va d i r—á veure si m'es-
bullas un xich aquella t roca .»—Y aixis com 
avans, enganxantse á las obras de Deu, /a-
mi'/ia, mare, fills y germans, las va malmetre 
convertintlas en la parentela, y la mare polí
tica, y'ls fills polllichs y'ls. germans politichs, 
aixis mateix ara, unintse als aymadors del 
Bé, la Veritat y la Bellesa, els ha transfor
mat en tot aquest a ixám de moralistas, hipó
critas, gent seria, falsificadors d'ideals, e tcé
tera, que venen a ser els sogres, gendres y 
cunyats de la familia humana, tornada per 
obra d'en Banyetaen parentela mal avinguda. 

Com que tots ells se coneixen y's treuhen 
ab r a h ó ' l s drapets al sol (a porta tancada 
p e r q u è no'ls h i convé l 'escàndol) , pot creures 
que tots son iguals. Es clar que ho son en el 
fons, pe ró certas diferencias de forma més ó 
menys marcadas permeten dividir los en tres 
grupos principals. 

E n primer l loch hi ha'ls práctichs, que son 
aquells que troban més cómodo estarse pa
rats que caminar depressa, sobre tot si han 
d'anar costa amunt, p e r q u é las camas els.hi 
flaquejan casi sempre. Se subdivideixen en 
actius, que son els buscadors de gangas; y en 
passius, qu'arreplegan lo que'ls altres deixan. 
Els primers persegueixen el major profit, y'ls 
segons s'acontentan ab un mal menor. Se d i 
ferencian tan sols pels grops y per sa dure
sa, peró son de la mateixa fusta, molt apro-
pósi t pera ferne escambells pels ambiciosos, 
y forcas pels que tenen menos forsa ó'ls vo
len fer la trabeta. 

La segona classe es la més numerosa: la 
dels indiferents. Se caracterisan per la tran-
qui l i ta t ; son els que tenen el cervell al ven-
trell ,els que anomenan sospirs alsbadallsque 
fan quan tenen gana, de lo qu ells ne diuhen 
mal de cor. Quan es t án ben tips, diuhen que 
tenen la conciencia tranquila, y anomenan 
remordiments á las digestions pesadas. Quan 
paheixen b é , fins devegadas de sobretaula's 
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permeten mormurar dels práctichs y burlarse 
dels somniadors. No son perillosos, p e r q u è 
son cobarts y ganduls, peró atabalan ab sos 
xisclets quan se'ls inquieta, y sols pot férsels 
callar, ó t apán t losh i la boca, ó féntloshi 
obrir la bossa. De totas maneras son molt 
nocius, no pel mal que fan, s inó pel que 
deixan fer, y pe rqué privan als altres de 
fer bé . 

Els somniadors son lo mi l lo r de la paren
tela: la l làs t ima es que no sempre saben dis
t ingi r els somnis bons dels dolents, y molt 
fàcilment creuhen en bruixas, y fins devega-
das se fan treure la planeta. Si tinguessin 
tanta activitat com i m a g i n a c i ó , somniarian 
menos, p e r ó trevallarian m é s . Aixó s i , lam-
poch d o r m i r í a n tant; y loqu 'c l l s diuhen: qui 
dorm no peca. La majoria, quan se fan vells, 
passan á la classe dels indiferents. E l s que 
son vells de naixensa, aquests muntan d'una 
gambada à la classe dels práctichs, y allavors 
perden la son, peró agafan m é s gana. 

N ' h i ha d'altres, pochs, qu'hansapigut des-
ferse d ' aqúe l l s vicis; peró aquests no's trac-
tan ab la familia. 

E l s ig les mor, y ja l 'heréu frisós truca à 
la porta, ab un sach ple d'esperansas y un 
sar ró farsit de bons intents; si no t inguéss im 
por deque's converteixin en prometensas de 
politichs d'aquells que s oblidan del progra
ma, encara confiariam que's p o g u é s apunta
lar la casa. P e r ó ca! Un pat r imoni curt, y 
uns parents ab las ung ía s Margas, alió serà 
un cau de plets. En f i , no'ns hi a m o h i n é m ; 
ja ho v e u r é m si encara no som fora. 

Molt aviat nosaltres se rém homes del altre 
sigle, passats de moda com aquells retratos 
dels avis que de la sala van à las golfas, y 
de las golfas als encants. Ja comensa á agra
darnos m é s contar qQentos qu'escollarne. 
Quan no podrém més ens a s s e u r é m á la vora 
de la l lar ; y si ve à t r éu rensen la maynada 
que puja y'ns arrecona com trastos vells, 
no'ns ha de doldre. L'arbre ve l l , si no pot 
donar fruyt, pot donar llenya, y sempre ser-
virém pera que no's glassi la sanch à las ve
nas dels nostres successors, quan vinguin 
els hiverns tristos. No hau rém sigut inú t i l s 
si las nostras cendras els covan el caliu de la 
llar que tant havian deixat refredar. 

ORIOL MARTÍ. 
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La rutina fa temps que sembla haverse 
apoderat de la nostra ciutat. 

l i l que t inguí la paciencia de llegir criticas 
d'art, l i s e m b l a r á que viu en una de las Xau-
xas més felissas y més ar t í s t icas del globo, y 
se'n an i rà al l l i t convensul, y fins potser som
niarà que Barcelona es un centre artistich 
d' imponancia. 

Y no es que la majoria dels critichs no fas-
sin la seva tasca de bona fe, s inó que aques
ta es insuficient quan se tracta d'encarrilar el 
gust y de trobar qualitats ó taras á las obras 
dels altres. 

No's pot negar que la critica té'l seu cos
tat ventat jós , p e r q u é parla d'art y fa que's 
llegeixin c rón icas d'art en un país en el que 
la majoria se'n preocupa ben poch; peró q u é 
bonich fora que verdaderament, y serena
ment, se p roposés guiar el criteri del públ ich 
y jud iqués al artista ab la serietat y ' l conei
xement de causa que's requereix, y es tab l í s 
ca tegor ías , y discutis reputacions, y fos sa 
alabansa justa la recompensa delsesforsosdel 
artista que trevalla ab á n i m a , y son anatema 
fos el terror de tots els mercaders que profa
nan el temple del art, y de tols els aficionats 
qu'exerceixen de plaga. 

Si'ls crltichs se cuydessin de revelar al pú
blich els mèr i t s dels joves qu'en sas obras hi 
posan l'esfors y la bona fe y que i n g è n u a 
ment entran dintrc ' ls bons camins, si avises
sin als pintors fets quan se refian massa dels 
recursos ja adquirits y pensan sols en pro-
duhir molt á costas de la bondat de las obras, 
si tractessin de colocarse en el punt de vista 
en que s'ha posat l 'artista, y endevinant el fi 
que s'ha proposat l i d igués si l'ha alcansat ó 
no; en una paraula: si fossin pér i t s é inde
pendents, q u é bonich fora tenir crltichs! 

P e r ó , desgraciadament, aqu í no s'estilan 
aquests, p e r q u è la major part son periodis
tas, y'ls periodistas ja se sab que abarcan 
massa pcr'apretar molt . 

Tenim el crl t ich literat, que fa molt gasto 
de retór ica y fa servir els quadres pera l luh i r 
sas qualitats d'escriptor, y deixant sense 
riendas sa feconda imag inac ió , noveleja so
bre las obras y hi afeigeix un a ixám de fan
tas ías ab las que'l pintor may havia somniat: 
y es molt cur iós que's dongui aquest crltich 

a q u í , ahont els quadros en general portan 
ben poca malicia. Crl t ich h i ha que pre tén 
que'ls artistas crean intuit ivament y casi i n 
conscientment, y qu'ells (els crltichs) des-
entranyan y explican al propi autor lo que l i 
ha sortit en sa obra. 

Tenim el crl t ich alabador, qu'ho alaba tot, 
bo y dolent, fort y fluix, y à n'aquest l i reco-
nech la bona intenció de no molestar à n in 
gú ; p e r ó , ¿no fora més just que (ja que l i 
desagrada pegar), callés devant de lo dolent, 
no agafant la ploma s inó quan hi h a g u é s 
q u e l c ó m que va lgués la pena-- Sembla t a m b é 
qu'es bona tasca encoratjar als artistas en 
una ciutat un bon xich ingrata per ells; p e r ó , 
¿no s'adona de qu'enganya als mateixos que 
pensa afavorir, fomenta pretensions y supe
rioritats lalsas y deixa al verdader mèr i t con
fós y barrejat entre tantas nulitats? ¿No veu 
que desorientat criteri del públ ich, que no 
Sab à quin sant encomenarse y qu'en sa gran 
majoria busca en el per iódich l'estalvi del 
temps que necessitaria pera ferse sa opin ió 
propia? 

Tenim el crltich erudit, que s'aprofita pera 
fer el.sabi, recull dels pe r íód ichs francesos 
las teor ías d 'ul t ima moda, cita quadros que 
sols ha vist en ca tà lechs d'exposicions ex-
trangeras y noms d'artistas y critichs ben 
enrevessats, pe rquè aixó vesteix molt y ta
pa altras insuficiencias. Aquest crltich aga
fa la cosas de molt l luny, ompla sas c r i 
ticas de palla filosófica, y arma un enredo 
al voltant de l'obra de que parla, que l 'autor 
se queda tot escorregut d'haver donat peu à 
tanta faramalla. 

Tenim el crl t ich apassionat, que's posa un 
pintor per ídol y no m é s l i es tà bé lo d'aquell 
ó lo dels que s'hi assemblan, y tot lo d e m é s 
ho desprecia ó ataca. Aquest, al menos, té la 
ventatja d 'ésser decidit, encara que la seva 
imparciali tat queda titllada de sospitosa. 

De manera que l 'un per fas, l 'altre per ne
fas, ens t robém que parlan molt poch ó gens 
de las condicions técnicas de las obras y de 
si Tartisla ha exptessat ó no lo que volla, de 
si ha sigut sincer ó no; y precisament aqui 
es ahont deu buscarse'l seu major ó menor 
valor arl lst ich. 

Els defectes generals de que patim els ar
tistas d'aqui, son la falta de serietat, de soli
desa, de forsa, de const rucció ; gracias al rae-
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di ambient, m a n q u ò m un xich de bon gust. 
No p e n s à m ni e s tud iém prou las obras, des-
d e n y é m las delicadesas de la concepció y la 
consistencia de la execució, pera fer ostenta
ció de factura desembrassada y elegant, pera 
posar el color ab garbo;ens acon len t ém aviat, 
y a b u s é m de la repetició de recursos que una 
volta'ns han produhit un èxit. 

¿Óuán la critica ha fet notar semblants de-
fectes? 

A q u i t o i h ó m sab que's pintan molts qua-
dros de negoci, y que'ls quadros vulgars se 
succeheixen els uns als altres. ¿Per q u é la 

i^ci f iH at(|>. ujdmae . è t io iauBi Í»ÍI3UIJE de 

critica no'Is ha excomunicat, ó al menys 
no'ls ha condempnat al silenci? 

Ab tot y que à Barcelona l'art porta una 
vida bastant ensopida, no's pot negar que 
d'alguns anys à n'aquesta part hem avensat 
bastant en moviment art ist ich; p e r ó , l'art 
que tenim, ¿es l 'art que cor respón à la prime
ra ciutat d'Espanya? ;No fora hora de que 
tols, artistas, critichs y públ ich , féssim un 
esfors pera posar l'art de Barcelona à l 'a l tu
ra que l i co r respón per la seva representa
ció, per la seva importancia y per la seva r i 
quesa? 

SEBASTIÀ JUNYENT. 

N A D A L 

... Y l'Angel de Na.l.l del cel devalla. 

Palpita la ciulal lula joyosa 
enlre"! neval manlell que la embolcalla .. 
l.as fïnesiras brillejan pel defora, 
y al entorn de las Inulas bulliciosas 
s'obren de nou las flors de la infamesa. 

q Oïinainuib au m i l '...obdav-jw cbjjfca 
Solean l»s ddlsas llagrimas vells rostres 

y somriuhen els rosiros in(anUvol»...;£nr Ej„ 
Nil de NadalI l i sania recordansa 
fa resplandir á la ciulal sedeni». 
y entre'ls blanchs borrallons, las aleñadas 
recordadoras de la llar, oscilan, 
l a poesia de las llars omplenas 
vibra com mav en la ciutat febrosal 

:-q iMxistf aèriJÍBelx BlOlb B) rt. 
E l vell torrer se'n puja á l'alta torra 

deixant á baix la taula tan deserta: 
en un cantó la llar hi resta sola, 
sola y sense caliu... els sitiáis restan 
com esperant algil... Quin fretí... Cóm neva!., 

E l vell torrer se'n puja á l'alta torra. 

Arriba lot corprès. Las ombras dansan 
entorn del feble llum; y la gran corda 
penja ondulant... A dalt, la veu polenta, 
prompta á cridar, que á la ciutat domina, 
guardada en el gran bronzo y vibradora: 
á baix, la gran ciutat enjoyellada, 
oblida nlse del freí y de las ombras, 
fent volejar son remoreig de cántichs 
entorn del campanar.. Ella! la impura. 

P sb .Cnaq ; i a .Ai f9 ^ . I f l y aejad ab h 
E l vell lurrer ja es dalt de l'alla torra. 

1 ji if i ' / .-'fiDa «I &• ;niuí}3« i H i m j a í ais ' 
S'aboca í la finestra; escolla, mira, 

y sent tas veus dais nins, y veu la calma 

dels rosires paternals, y se n rccoida 
com may d'aquellas nits tan amorosas 
en que sos fills y sa muller s'asseyan 
entorn d'aquella lauta ja oblidada... 

E l vell lorrer se'n torna á dins, y plora. 

Y'ls cants dels galls al lluny del lluny se senten; 
ja es mitja nit, y'l somni no devalla. 
Penja ondulant la resistenta corda... 
S'alsa'l torrer. sas llagrímns nixuga, . 
y en un suprem instant, dona estrebada. . 
Volleja y brama'l bronzo, y surt pótenla, 
ab expressió sublim, la veu nocturna! 

L a ciulal ha respost ab més bullici ¡ 
els cántichs s'han alsal com papallonas, 
y'ls borrallons de neu resplandidora 
han recordat un volejar d'estrellasl... 
Nit de Nadal! Nit de Nadal hermosa! 
Tu redimeixes la ciutat indigna ! 

Y escoltant el ressò que dura, dura, 
el vell torrer, recordant las passadas 
y suaus vetllat de Nadal, sanglota 
sota'l clam que fineix de sa campana... 
De sobte's mou, aixuga'l plor y prega: 
Nadal ha resplandil en l'alta torra! 

1,'Angel ha devallat á hora primera 
y ha benehit el campanar allissim. 
Ja ha fugit el darrer ressò del bronzo 
demunt de la ciutat, y pel dessobre 
de la munió de casas conmogudas, 
s'alsa la torra com fantasma indòmit * 
guardant el prech del vell lorrer que vetlla... 

Y l'Angel de Nadal entra á > vila. 

XAVIER VIURÀ. 
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¿No os ha passat may de tenir dias pesats, 
d ías en que de bon demati al Ilevarvos ¡a ho 
t robóu tot negre, dias insoportables en que 
fins els mateixos pensaments l'ajudan á un á 
aburrirse mds>... 

Q u á n t s y q u à n t s en passo ¡o d'una tristesa 
aclaparadora, sens explicarme la causa! De-
vefiadas, fent un sol hermosissim, rialler, 
que sembla que tota la humanitat hagi d'es-
iar comenta,-jo ja 'm llevo ab els meus negres 
pensaments, recordant totas las desgracias 
qu'he t ingut y pensant ab las que poden ve
nir . 

Ay! Quins d i a s m é s h o r r o r o s o s s o n aquests, 
ab desit jós de sortir de casa y caminar com 
un boig , ó bé de poderme adormir per sem
pre m é s , y no sentir may m é s cap soroll! . . . 
Aquells dias ho veig tot d'una manera es
tranya; mirantmho ab els ulls del esperit, lot 
té per mi un aspecte nou, s imbó l i ch ; y la 
meva imag inac ió s'impresiona, y sembla 
que'm dongui compte de cosas que las havia 
vist cent voltas sbnse ferne cas. Y alashoras 
ho endevino tot . . . Kstich molt débi l , las ca
mas me flaquejan. y sento tal cansanci, que 
necessito tota la poca voluntat que'm que
da pera poder caminar. . . Y camino, com deu 
ferho un s o n á m b n l . . . Y passa tot pel meu 
costat ab formas raras y fan tás t i cas : gent, 
coixes, carros... Y jo inconscient segueixo'l 
meu cami. . . 

L'altre dia, haventme llevat y passat las 
horas ab l'estat d'anim qu'he probat d 'expli-
carvos, essent ja à entrada de fosch, cansat 
d 'abunirme, procurant t i c aliar y no podent, 
vaig determinarme a sortir , caminar, veure 
cosas, veure gent. . Va ig devallar per tots 
aquells carrers del Poble Sech tan bruts y 
fastigosos, que desembocan al carrer de Sant 
Pau. ¿El conei ' téh aquest carrer? En aquella 
hora de fosca en que acaban d'encendre ls fa
nals, té l'aspecte d'un túnel inmcns, que may 
s'acaba. Al comensar, entrant per la Ronda, 
es bastant bonich. EI campanar romdnich de 
Sant Pau destacantse sobre'l cel, à mà dreta, 
l i dona bastant de caràcter ; peró al avansar 
endins, a l ló es un mareig. El carrer es massa 
estret pel tràfich que hi ha: canos que no 
poden passar, te gent aturantse y esperant 
de mala gana, els carreters renegant y pe-
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gant als pobres animals .. To t a ixó , vist ab 
ulls de malalt com jo ho veya, fa una triste
sa! Sembla que to t ; els homes siguin bojos. 
Quina humanitat més extranya!... Per fi tol 
s'arregla, y puch continuar el meu cami, cap 
à la Rambla. De tant en tant scnlo uns ulls 
que'm miran insistenment, revelant la cop-
dicia de guanyar un duro; y altres ulls que'm 
m i A n com extranyais del meu ayre indolent. 
Y ab tot a ixò 'm ve un mareig! .. En aquell 
carrer estret. March que no s'acaba may, sem
bla que m'hi ofegui. Vuy sortirne, desitjo 
respirar... Tombo no sé per quina t raves ía , 
y veig la Rambla l luminosa,que, comparada 
ab aquells carrerons, sembla que hi hagi 
festa major. 

Cap allà dirigeixo'ls meus passos, hi arri
bo, y després me n'entro pel carrer de Fer 
nando, tot i luminat , tot ple de gent. Las do
nas van molt empolvadas; algunas son ele
gants, pe ró n'hi ha mol í a s de cursis. Els 
homes semblan gossos perdiguers qu'ensu-

man la cassa. 
... . 

Aquest carrer el recordo tol diferent de 
com estich veyenllo.. . Era un diumenge per 
a l là á las set de la larde. El dia avans me 
n'havia anat de Madrid com fugintne, boig, 
ab el cor trossejat, creyent que la felicitat no 
era per mi possible. Ple de tristesa havia ar
ribat à Barcelona y atravessat aquell carrer 
fatal: las portas eran tancadas; la gent for
mava com dos rius de carn humana: els uns 
pujant per la dreta y'ls altres baixant per la 
esquerra; y tots m u d á i s , ab aquella cara d'a-
burriment que fan els que volen divertirse; 
y per demunl de tot, h i hávia aquell t int de 
tristesa que sols se troba en las capitals de 
provincia. . . Me van cauré las I l àg r imas , no 
sé si per lo que veya ó per lo qu'havia 
deixat. 

Avuy el trobo ben diferent el carrer de 
Fernando: to l l l uminós , ab las botigas ober-
tas, l luh in t als aparadors las m e r c a d e r í a s . 
V a i g seguint à la gent sens apenas fixarme 
en res, quan, avans d'arribar à la plassa de 
Sant Jaume, m'adono, à la esquerra, d'una 
botiga de quadros... «N'oTs fa exirany aixó 
d'una botiga de quadros? A mi sí . Que n'hi 
hagi de betas y fils, es tà bé ; pe ró , de qua
dros!... 

Vaig entrarhi seguint à la gent, y va ig tro-
barme ab una botiga sense res de caracteris-
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t ich , sense res d'artistich, disposta com una 
parada de cromos. Quina l l à s t ima 'm feya! 
Quina tristesa! ¿Es aixis que s'han de veu
re'ls quadros? ¿Es aixis cóm s'han d'exposar? 
En las altras capitals que jo he visi tat , tam
bé n 'hi ha de botigas de quadros, peró gene
ralment no hi exposan els mestres. En la 
nostra ciutat mateixa hi ha salons ben orga-
nisats hont els artistas hi exposan e s p o n t à 
niament. Per altra part, no tenen l'aspecte 
cursi d'aquella botiga hont alashoras jo 'm 
trobava. Res h i havia i n t i m , res que indi
q u é s l 'art; tot sentia al comers, al j uhéu 
qu'encara es pobre y raquit ich, y que té un 
públ ich tan pobre y raquitich com ell ma
teix. 

A l mi t j , c l seu taulellet de noguera, proba
blement pera portar els comptes, ó bé per
q u è l'amo del establiment creu que fa senyor 
tenir aquell empantano a l l i al mi t j de la bo
t iga . A l devant de la entrada hi vaig veure 
un quarto fosch que'm va fer l'efecte de lo 
desconegut, d 'un m i s t e r í ó s h o r r í p i l a n t , á c a u s a 
potser de la meva febre, ó bé , senzillament, 
p e r q u è era fosch. A l darrera del taulell h i ha
via un senyor: una cara fina v freda com el 
tallant d'una ganiveta. No sé per q u é aquell 
home'm causà por, una por extranya, fentme 
l'efecte d'un vampir despiadat q u ' a n é s x u 
clant poch à poch la sanch del infelissos ex
positors, dels autors de tots aquells quadros, 
bons ó dolents, pintats ab la idea de ferse un 
nom ó pera guanyarse la vida, y adquiri ts 
casi per res, sorprenent al artista en un mo
ment de necessitat, à fi de posarlos després 
a l l i à la venda ab molt soroll de bombo y de 
platerets. 

Y ¡o, entre mi t j de tota aquella gent y tots 
aquells quadros, me trobava malalt , n i rv iós , 
com en un somni. . . Va semblarme que totas 
aquellas telas me volian parlar, me volian 
contar la seva historia. . . Y me la van contar, 
ab un llenguatje mis te r iós que jo entenia per
fectament. Un dels quadros m é s v c l l e t s , plas-
sat molt a l t , c r idà especialment la meva 
a tenció per las paraulas justas que'm deya: 

((Ja han passat aquells temps qu'cstavam 
ben cuydals al estudi, ben contempladcts 
cçm fills estimats del artista, esperant al bur
g u é s ab qui'ns haviam de casar. Ja son l luny 
aquells temps! Avuy tot es diferent Els se
nyors d'aquestas t é r r a s , burgesos enriquits 

per la fabricació ó'l comers, donantse de me
nos de tractar ab l'artista, neçessi tan un i n 
termediari, una Celestina. Aquella fusió en
tre l 'artista y ' l bu rgès , que ilustrava al un y 
feya viure al altre, ja toi just se coneix avuy 
dia, y'ls veyém separats com cnemichs, ab 
perjudici dels uns y dels altres. Y nosaltras, 
pobretas telas filias del esperit d'un home, 
nosaltras que no hi tenim cap culpa, t a m b é 
patim trobantnos convertidas en objecte de 
lucro y d 'explotació! . . » 

Vaig deixar d'escoltar al quadro aquell. . . 
peró tots els altres volian explicarme t a m b é 
las sevas tristesas y angunias... y alashoras 
vaig fugir espantat, horroritzat; y al arribar 
à casa, tot el meu cor va esclatar en un plor 
gran, inmens, de l làs t ima fondissima per tots 
els qu'hem de viure del art. 

JOAN BRULL. 

Sieçfncd» 
vi 

L A E X E C U C I Ó M U S I C A L 

ACTE TERCER (CONCLUSIÓ.) 

QUADRO FINAL.—Una de las més brillants 
pág inas musicals de Siegfried es l ' intermedi 
s in lónich que serveix d 'enl làs als dos qua
dros en que's divideix el tercer acte y descriu 
ab gran riquesa de colorit la t ravesía del 
foch encantat realisada pel protagonista. Pe-
ró'l magnifich efecte que devia aquesta pà
gina produhir , ha quedat destruhit per la 
horrible execució obtinguda, fins al punt de 
que entre totas las obras de Wagner que so
vint hem sentit destrossar al Licéu, no tro
b é m cap altre fragment que'ls erros en la exe
cució ar r ib in à ferli pendanl. 

La base d'aquesta sinfonía es tà , natural
ment, constituhida pels temas que acompa
nyaren l'encantament del foch en el g r a n d i ó s 
final de L a Walkyria. Pee aixó destacan en 
primer Uoch els temas del foch encantat y 
del ensopiment de Brunhilda, que repetits 
c o n t í n u a m e n t en la corda y en la fusta a r r i 
ban à descriure las més variadas y capritxo-
sas combinacions; mes aquestas combina
cions han d 'ésser posadas de relléu ab la ma
jor claretat, cosa tan sols possible quan els 
diversos instruments executan de manera 
neta y expressiva lo que ho ha sigut ab tanta 
obscuretat y confusió. A l propi temps, y do
minant aquestas a r m o n í a s , han de ressonar 
po ten t í s s ims els dos temas que caracterisan á 
Siegfried com à noy y com à héroe , pera 
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descriure l 'ascensió d'aquest per entre las 
flamas, temas que'l metall ha d'atacar d'una 
manera ben marcada y estacada, peró que al 
Licéu han quedat sens express ió . Las desali 
nacions de las trompas no han parat d'un cap 
al altre, v la falta d'energia y claretat à cada 
represa del primer tema (Siegfried noy) han 
fet que resul tés per complert ofegat dins del 
extremat soroll que produhian els motius del 
foch. Al t re tant hem de dir dels fragments 
del cant del aucell, y del tema de l ' adorac ió , 
qu en acorts primer y després arpegiat se re
peteix c o n t í n u a m e n t , mentres els trombons 
devian fer ressonar ab més forsa y majestat 
el tema de Siegfried hé roe . 

A cont inuació apareix el tema de Loge, 
com à deu del foch. que domina sol, per un 
moment, en tota la orquesta y la empeny en 
un desbordat creixent tins á esclatar en t r i 
ple fortissim, llavors l luytan ab poderosa for-
sa'ls dos temas de Loge y de Siegfried noy, 
lins que'l foch comensa á apagarse per haver 
sigutaquellvensut, ys'enllassa a b e l s l á n g u i t s 
acorts del ensopiment. Pera res s'ha obser
vat la Ilógica g r a d u a c i ó de menor a majora l 
pr incipi , ni la inversa en l ' u l t im relatat, fins 
al punt de resultar nulas las observacions 
pera disminuhir y rallenlar lot el final que 
ab tanta insistencia recomana W'agner. En 
els ú l t ims compassos, alternat repetidament 
ab els temas de l 'adoració y del aucell, con-
t inúa ' l tema del ensopiment, primer en la fus
ta y després en las arpas, peró ab dicció ben 
distinta cada un dels tres temas, que ha sigut 
t a m b é impossible dis t ingir . Xo t robém p á 
ranlas pera calificar en conjunt la interpreta
ció d'un fragment tan marave l lós E l desor
dre, las desafinacions y ' l soroll, n'han sigut 
els sols amos, y la batuta del director, no ser 
vint pera dominar la orquesta, ni tan sols ha 
sapigut conduhirla dins d'una igualtat dc 
temps, finsal punt deprecipitarserepetits cops 
alguns dels executants y anar perduts durant 
varis compassos. Sense coneixe a fons l 'o 
bra, el públich ha donat claras mostras d'a-
donarse de lo que a f i rmém. 

Hem arribat á la encisadora escena d e l ' 
despertar cíe Drunhilda. A la in te r rogac ió del 
des t í , poch lligada y ab massa forsa en els 
trombons, segueix cl lema del ensopiment 
que'l clarinet no ha sapigut cantar ab dolsa 
y velada express ió repetintse un y altre ab 
intercalats de llarchs arpegis en las arpas, 
que no pod ían ésser executats, d'una manera 
m é s bruta y menos delicada. En el moment 
d'apareixe Siegfried en el cim de las rocas, se 
dibuixa en els primers viol ins una llarga é 
insp i rad íss ima frase melód ica , que iniciada 
en el tema de Freia's desenrotlla en un í sono 
ascendint fins à las notas superiors de la 
corda. La frase devia executarse ab la més 
extremada tranquil i tat y ab la major puresa 
y sentiment i n t im en el frasseig, lot lo qual 
es mol l demanar a nostra corda: en lloch 

d 'aixó se l i ha donat una exagerada forsa 
ab falta absoluta d'unilat {unisono en que 
hi hem dist ingit una dotzena de sons); y ' ls 
pianissims dels aguts superiors s'han execu
tat fortissims y , lo qu'es pitjor, desafinadis-
sims. A l terminar la progress ió ascendent, el 
tema del dest í s'hi intercala entonat pel me
tall ( t ambé ab forsa inexplicable) y la frase 
dels viol ins descriu un h e r m ó s periodo des
cendent en que successivament hi apareixen 
els temas del ensopiment, de l 'angoixa, y 
per ú l t im altra vegada'l de Freia. Aixis ma
teix s'han deixat aqu í d'observar el pianissim 
y la dolcesa d 'express ió , peró en cambi s'ha 
exagerat desmesuradament el poco rallentan
do que té marcats en els compassos finals. 

«Oh benhaurada soletat d'aquests sole-
jals c ims», exclama maravellat Siegfried, ab 
veu m é s débil per la emoció de la que hi em
plea en Grani . Y lot .seguit apareix en la fus
ta'l nou lema del Has d'amor, melodia ins
p i r ad í s s ima que procedeix de L 'Or del Rhin 
y que fa sentir ab sa gran forsa d 'expressió 
l'encis dels atractius femenins, per lo que ara 
a l ràu l ' àn ima del hé roe . Iniciada pel clarinet 
y continuada per l'oboe, no han pogut donar 
l i un ni al lre ' l sentiment que no possehei-
xen. nolantshi a d e m é s una lenl i lut de temps 
inventada pel mestre Mertens. La corda ter
mina dita frase ab el tema de Freia (joventut) 
repetit t a m b é massa fort, particularment en 
els acorts finals dels viol ins, y encara més en 
la octava baixa de las violas. 

A I ovirar Siegfried el cavall de la W'al-
Uyria, el tema de la cavalcada s'ha de mar
car més en las trompas, y al contemplar per 
primera vegada à la verge dormida,"s repro-
duheix el cant de despedida de Wotan. Els 
violoncellos l 'han expressat en fortissim, y 
per tant equivocadament, per la r ahó que 
lants cops hem repetit sobre las reproduc
cions com à recorts ó reminiscencias; els 
viol ins y d e s p r é s las trompas han de repen-
dre'l cant t a m b é ab major delicadesa. Quan 
l 'héroe aixeca'l casco y descubreix la her
mosa cabellera de la W a l k y r i a , sa emoció 
creixent es reflexada de nou en el lema del 
Mas d'amor, executat altre cop ab tots els 
defectes avans senyalats. Per f i , abson acer 
desfà'ls lligaments de la corassa, mentres cl 
tema de la espasa es entonat per la trompa 
y seguit d una preciosa melodia que'ls dos 
clarinets á solo han d'expressar ab la m é s ex
tremada delicadesa pera traduhir l 'admira
ció de Siegfried. 

Desde que aquest ha descubert complera-
ment à la W a l k y r i a , la calma y tranquil i tat 
precedents desapareixen pera transformarse 
en una agi tació tumultuosa s ímbo l del apas
sionat ardor que sobtadament inflama al hé
roe.. . (No es el major dels desacens. atrevir-
se t a m b é aqu í à tallar tan inspirada y tras
cendental situació? Donchs apenas arrenca en 
els viol ins l'apassionat tema del ardor amo-
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ró s , quan ¡a s ' interromp ali una desditxada 
sup re s s ió de 4.1 compassos, cominguls preci
sament cn el passatje cn que la por s'apodera 
per fi de Siegfricd. qui veyentse perdut, invo
ca a la mare en sa ajuda. 

La confusió y desconcert del h é r o e s 
troban magnificament expressats en el nou 
tema de la confussió d'araor. qu in t i l u l no 
autorisa pera que la orquesta l ' interpreti tan 
confosament com aqui l'hem sentit, s inó que, 
pel contrari , es menester la major netedat 
en las repetidas escalas descendents de la 
corda en unisono. A b descompostos crits ha 
dit cl tenor la delicadissima frase: «dormida 
¡eu una dona, que al noy la por ha ensenya t» 
la que requereix una molt tendra express ió , 
y va acompanyada d'altre magnifich pas
satje orquestal: els viol ins (apoyats per las 
trompas, fagots y timbales) reproduheixen 
ab dolcissima entonació ' l tema del ensopi
ment de Brunhi lda, que al arribar als graves 
de la corda causa un efecte g r a n d i ó s , trans-
formantse potentment en el tema d'angoixa, 
y reprenent el de Freia en las violas. Ks un 
dels moments cn que'l llenguaije musical 
arriba al m á x i m u m del sentiment; mes pera 
lograrho es precis la plena pose^sió d'aquest 
sentiment per part dels executants. 

Major an imac ió en el temps y potencia en 
la express ió r eque r í an els temas del heréu de 
la espasa y del ardor a m o r ó s que d continua
ció ' s presentan. Menos xisclada devia sentir-
se la frase del Has d'amor que segueix en el 
clarinet y després en la veu del cantant, frase 
dita t a m b é sense la elevada delicadesa de sen
timent y la dicció tremolosa que recomana 
Wagner. Es molt que l ' in térpre te v ingui a es-
tnenarli c o n t í n u a m e n t la plana, lo que's fa 
encara més patent en la exclamació «Desper
ta!)! á causa d ' in t roduhirhi un escanda lós cal-
de ró de Sa invenció en la segona nota. En 
cambi, el director d'orquesia que aixó tolera 
no ha sapigut observar el veritable ca ldcró 
que marca una llarga pausa després del tema 
del desti. Ni tampoch ha donat la energia y 
vivesa neces^arias á la variant del tema de 
Freia en els viol ins, seguida del de la renun
cia en I'oboe y clarinet, que termina en un 
trimí gens expressat (peró convertint t a m b é 
en March ca lderó lo que sols ha d 'ésser niar-
danJn) en el moment en que Sicgfried cau 
sobre la verge dormida pera despertaria al 
contacte dels seus llabis. 

A r r i b é m al moment suprém de l 'obra. En 
una llarga pausa permaneixen confosas en 
una las dugas figuras, mentres en la orques
ta l luytan els temas del amor (Fieia) y ' l de la 
renuncia alamor. Las violas y violoncellos de-
vian dir aquest ú l t im m é s suaument, y ' l cla
rinet baix fer creixe aquell ab més grandio
sitat Queda per fi triomfant el tema de Freia 
que s'apodera de la corda y puja en repeti
das escalas y progressiu cresetndo fins à es
clatar en els grandiosos acorts del despertar 

de Brunhi lda . Q u à n erradament s'ha execu
tat aquest fragment tan deliciós! Els dos 
acorts de quinta y octava que comensan la 
frase, han d 'ésser atacats pels instruments de 
ventab gran unitat de forsa y de so y ab ac
centuació contraria, es á dir, que'l primer co-
mensa fort pera dscreixe y resoldres en pia-
nissim, y ' l s egón arrenca d'aquest pianissim 
pera obri rseen marcat c c-.w-./.-. Sens ob
servar aquesta g r a d u a c i ó y sens atacar la 
frase ab la majestat deguda,'s destruheix l'e
fecte, y a ixó es lo que ha fet nostra orquesta. 
Del s e g ó n a;ort arrencan unas bri l lants es
calas arpegiadas en las arpas que con t inúan 
la frase (obrintla lins al fort y 101 nant a tan
caria) durant dos compas-os, apoyada; pels 
esmentats instruments, fins á quedar solas 
pera resoldres en uns inspirats a r m ó n i c h s cn 
terceras que son terminals pels liinn* dels 
violins, primer sols y després a p o y á i s pel 
metall , y acabant ab els trencats acorts de 
las arpas. No ha sigut possible sentirse una 
sola nota d'aquestas fins als darrers com
passos, puig el metall ha ofegat tots els ar-
peigs que Wagner ha escrit pera sis arpas, 
mentres qu'en el Licéu sols n'hi ha dugas, y 
encara de lu pitjor en el g é n e r o , puig ni so ni 
afinació tenen. Aixis es qu'en'.re las dissonan
cias del metall , la falta de relléu en las arpas 
y las desalinacions dels violins, ni una sola 
nota s'ha salvat de semblant desgavell. 

Brunhilda, en el més inspirat transport 
d'entussiasme, entona'l inmens himne a la 
natura ab tres polentas salutacions al Sol , á 
la L l u m y al Jorn resplandent. La grandiosi
tat en el cant ha de remontarse fins als l i -
mits de lo possible, cu solemnitat y en fursa 
d ' express ió . lo que ni de mol l ha arribat a 
conseguirse en la in terpre tac ió del Licéu. La 
orquesta, després d 'un extremat crescendo en 
que ha faltat forsa en la escala ascendent y 
en els trinos dels violins, ' inicia ' l nou tema 
de la efusió d'amor, format per terceras des
cendents en la corda . y rcpioduheix lot 
l 'anterior fragment orquestal ab la mateixa 
falta d ' express ió , posantsecncaia m é s de ma
nifest la poca sonoritat de las arpas A l repe-
tirse'l tema de la efusió amorosa, seguit de 
la in te r rogac ió del desti, era menester avivar 
els temps, per estar indicats wtinys llargament., 
peró t a m b é aquesta indicació ha quedat inob
servada..loín n „ 15a ¡jios.1 o y n b»n)) |» i8 

Siegfried se dona à conei.xe á la verge des
pena ab el tema que j c a r a c i e r i s a c o m á h é r o e . 
que requeria ésser acompanyat pels acorts 
de fusta y metall ab més amplitut y quadra
tura, mentres sis trompas devian entonarlo 
ab major potencia expressiva. A l rependre 
Brunhilda son himne, y menties saluda ais 
Deus, al Món y a la l'erra, els arpegiats de 
la corda han de gronxar més la sa lu tac ió y 
portarla m é s creixent en cl final, l ' e ró tant el 
metall primer com després la corda, no sols 
han pecat per falta d ' express ió , com de cos-
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t ú m , s inó t a m b é per falta de justesa y d'afi-
na. ' ió . 

A b d ó s personaijes entonan, llavors, un 
mateix cant i duo, escrit en aquesta forma 
pera simbolisar i ' in t ima comunitat del pen
sament que unei* ais dos héroes en un sol 
transport de joya y entussiasme. l is tá basat 
dit cant en el tema del saludo d'amor (ó en
tussiasme) que inicia la veu del tenor y se
gueix dos compassos després la t iple , repe-
tintse consecutivament en forma de canon, 
fins unirse en las reproduccions finals. E l 
sentit verdader d'aquest cant es explicat per 
l 'autor al dirnos que ve á ser enm la realisa-
ció cf una profecia, y per tant exigeix que'ls 
in té rpre tes s'entreguin als m é s ardorosos 
transports d'entussiasme, com perduts per 
un contemplatiu éxtas is . A l Licéu lo únich 
que ha anat perdut ha sigut el cant, faltanthi 
la unitat de dicció que requereix aquest duo y 
sobranthi en cambi'ls descomunals crits de 
las notas finals, ab que s'han tractat de cubrir 
las deficiencias de la veu. Kn la orquesta s'ha 
de sentir el mateix tema del cant ab accen
tuac ió molt marcada del metall en cada nota 
y à un temps bastant més animat, puig el di
rector s'hi ha adormit á satisfacció dels can
tants, y per tant ha despullat al tema del en
tussiasme que'l caracterisa. 

Al terminar el cant anterior devia rompre 
la orquesta en el més extremat fortissim ab 
els temas de Siegfried y dels Welsas, que's 
reproduheixen en un potent ple de metall , 
mentres apareix per primera vegada'l tema 
de la joya, describint en artistich contrapunt 
els més alegres trinos en la fusta v en la cor
da (expressats ab escassa netedat) y atraves-
sat c o n t í n u a m e n t pel g r a n d i ó s tema heroich 
de Siegfried. 

LaS explicacions de la Walkyr ia á Sieg
fried sobre'l seu origen van acompanyadas 
dels temas de la joya y del saludo a m o r ó s , y 
en ellas la frase del oboe que repeteix el se-
gón de dits temas ha sigut enterament des
trossada, á causa de la pèss ima dicció; y al 
passar consecutivament als violoncellos y 
viol ins, hem notat en ella una lentitut ex
traordinaria, que no es tá d'acort ab las pres
cripcions de la partitura, aixis com gens dol-
sament expressat per l'oboe'1 tema de la 
herencia del m ó n ab que aquella termina. 
Siegfried creu veure per un moment à sa 
mare en la hgroina, y ' l tema do lo rós dels 
Welsas acompanya á sas paraulas, peró ab 
menor forsa de lo que s'ha executat. La 
contes tac ió de la Walkyr ia va acompanyada 
d'una gran reproducc ió dels temas avans 
citats, entre'ls que no t a r ém una inversió del 
tema de la joya en la corda, poch perceptible 
á causa de la confusió ab que ha sigut di t , y 
sens obtenir tampoch cap relléu el crescendo 
que porta intercalat. A l recordar cl pensa
ment de VV'o'an se reproduhcix un h e r m ó s 
fragment de La fValkyría, en que ! clarinet 

baix devia dirnos ab tot 'altra dolsa express ió 
el tema del cant de mort (segón acte), y ' l de 
la justificació (en l'oboe) que caracterisa la 
tendresa paternal de VVotan per sa filia, a la 
que, tot y estimantla.'s veu obligat á castigar. 
Després de la frase del desterro y del citat 
mot iu de la justificació, termina'l cant de 
Brunhilda ab el tema de la herencia del m ó n , 
en quin final la cantant introduheix un calde-
ró que no deu exist i rhi . 

Fins a q u í , segons el propi Wagner , els 
dos personatjes han permanescut en un estat 
d'encantament, com transportats á celestials 
regions: desde aquest moment comensa á 
despertai en ells sa naturalesa humana. El 
tema del saludo a m o r ó s , primer en el metall , 
d e s p r é s en els violoncellos y per úl t im en 
l'oboe, acompanya la resposta de Siegfried 
en que expressa sa admi rac ió per la W a l k y 
ria, y ' l mot iu de la confussió d'amor descriu 
gràf icament la torbació en l ' àn ima del h é r o e 
per no poder compendre"! sentit de las pa
raulas d'aquella. El clarinet ha dit aquest 
ú l t im massa lent,precisament quan l'obra de
mana que s'auraenti l ' an imac ió . Aqu i co-
mensa'l drama h u m à , la Iluyta amorosa en
tre'ls personatjes, part interessantissima d'a
quest duo que'l mestre Mertens ha t ingut 
à bé supr imir , verificanthi una tallada de 6g 
compassos y poch després un'altra de 56. Do 
manera que sense pintar la Iluyta carnal dels 
hé roes y sense justificar el creixement de la 
pass ió amorosa en l ' àn ima de Siegfried y 
l 'ardida resistencia de Brunhilda, en t rém en 
la darrera part del duo. 

S'obra aquesta ab IMnspiradissim frag
ment en que la W a l k y r i a , al compendre la 
inut i l i ta t de sas tentativas de resistencia, en-
saja un darrer esfors, procurant conduhir 
l 'amor de Siegfried l luny de la esfera del 
m ó n terrenal, invocant al efecte'l seu origen 
d i v i . No coneixém un tema més inspirat que 
el que serveix de base á aquesta pág ina : el 
del ic iós tema de la pau, melodia hermosissi-
ma que'ns fa sentir fondament la tranquilitat 
benhaurada d'una vida ultraterrena. Enco-
menada exclussivament á la corda, han de 
diria ' ls viol ins d'una manera delicadissima. 
mentres els violoncellos y contrabaixos d i -
buixan un magnifich acompanyament enllas-
santla ab el tema del ensopiment de B r u 
nhi lda. Si sempre'ns hem dolgut de la falta 
de dolcesa en nostra orquesta, ab major r ahó 
que may podém re t réureho en aquest frag
ment que la corda ha dit sense'l menor sen
timent, y sens observar els repetits l l iga 
ments ni conduhirla en el m é s extremat pia-
nissim, com està escrita. 

Una segona melodia succeheix á l 'anterior, 
en que l'apacible serenitat pren un to més 
apassionat, presentant als ulls de la verge á 
Siegfried com à tresor del m ó n , quin tema 
ha sigut dit t a m b é ab massa lorsa, particu
larment en els instruments de fusta. Las du-
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gas melodias se reproduheixen y forman al 
enllassarse las m é s exquisidas combinacions, 
consti tuhint una creació de bellesa y frescor 
incomparables. P e r ò tant la orquesta com 
l ' in té rpre te han deixat ^ense relléu aquestas 
bellesas, expressadas sense'l sentiment y dic
ció ideal que requereixen, y a d e m é s notant-
se un marcat cansanci en els executants. 

A b la m é s terrible impetuositat, acompa
nyada del tema del ardor a m o r ó s , r e s p ó n ' l a 
naturalesa humana de Siegfried á las evoca
cions p la tón icas de divini tat de la VValkyria, 
peró t a m b é aqu í se'ns priva de fruhir las 
apassionadas p á g i n a s que segueixen, en v i r 
tut de dugassupressions casi consecutivas, de 
42 y 27 compassos respectivament. A i x í s e n s 
t r o b é m sobtadament t r a n s p o r t a l s á lasituacirt 
final, enque b l luvia d é l a s dugas naturalesas 
en la Walkyr ia ' s resol finalment en l 'amor 
á Siegfried. La divini ta t es vensuda, y la 
deesa desapareix pera deixar son l loch á la 
dona que. impotenta pera més resistir, cau en 
brassos del h é r o e ab el tema del saludo amo
rós qu 'entona ' l c lar inet , mentres en els 
contrabaixos apareix s i m b ò l i c a m e n t el motiu 
del d r a g ó . Inmediatament els temas de la 
VValkyria y de Siegfried se succeheixen, sub
ratllant la poderosa abrassada en que's con
fonen a b d ó s personatjes; temas qu'han sigut 
expressats de manera mol l poch enérg ica , en 
particular l ' u l t i m , qu'ha de repetirse ab pre
ponderant grandiositat en aquest final. 

I.a melodia del aucell reapareix encara 
com un cant triomfal en la fusta. En feréstega 
alegria prorromp la Walkyr ia , entonant els 
crits salvatjes que la caracterisan, y á con
t inuac ió corona'l duo l 'himne final d'amor y 
renunciament. que reprèn Siegfried y cantan 
t a m b é i duo, com al comensament, un y a l 
tre, iniciat ab el tema de la joya y ' l cri t de la 
W a l k y r i a . apareix un ú l t im nou tema en cl 
moment que's Migan las dugas veus, tema del 
abandono (ó decis ió d'amar) d'un r i tme molt 
sostingut y potent que diuhen las trompas en 
ascendent crescuda, y que després repeteix 
la corda junt ab el metal l . El saludo a m o r ó s 
y la herencia del m ó n s'hi enllassan repetidas 
vegadas, y en el m é s g r a n d i ó s ple orquestal 
termina l'obra ab la reproducc ió dels temas 
reunits de Siegfried, joya y herencia del m ó n , 
que, sempre creixent, precipitan la orquesta, 
plena de desbordant a l eg r í a en els I r m a i de 
joya ab que termina. 

No p o d é m calificar tota aquesta darrera 
part del duo, m é s que d'un descomunal des
gavell . Tot y reconeixent las dificultats que 
ofereix la elevadissima tessitura de las veus. 
no pot tolerarse un a b ú s com el que han 
c o m è s tenor y tiple á la vegada, no sols su
pr imin t notas, s inó t a m b é in t roduhin th i 
quantas modificacionscls hi han semblat con
venients, y sortintse repetidas vegadas del 
temps, sense donarnos ni un instant la emo
ció d ramá t i ca de la s i t u a c i ó . En quant á la 
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orquesta, es inútil repetir una vegada més lo 
que c o n t í n u a m e n t hem demostrat, pu ig tots 
els defectes relatius á la claretat en la execu 
c ió , á la energia en la express ió y à la fide
litat en la in terpre tac ió poden ab major mo
tiu trobarse en aquest final (1). 

JOAQUÍM PENA. 

L A W A L K Y R I A 

INTERPRETACIÓ DEL MESTRE MASCIIERONI. 
La falta d'espav ens priva d'ocuparnos en 

la forma que desitjarfam de las representa
cions que d'aquesta obra s 'efectúan actual
ment al Licéu. Apreciantla en detall, n 'hi 
hauria pera ferne una disecció com la qu'es-
tém realisant á b Siegfried, y potser en a l 
guns particulars corretjida y aumentada. Pe
ró hem de renunciar (al menys per avuv) á 
relatar els errors de la presentac ió escénica y 
de la execució de cada arlisla. pera poder 
donar una lleugera impres ió del trevall del 
director d'orquesta, no sense fer constar de 
pas que'ls cantants actuals son els pitjors 
qu'hem sentit en aquesta obra. 

En Mascheroni es, entre tots els mestres 
italians, un dels que mi l lo r dominan el me-
lier. Ab justicia heni de reconéixerli una gran 
práctica de la batuta, no sois pera conduhir 
encertadament un'obra. s inó pera ler dir als 
mús ichs lo qu'ell se proposa que d igu in . 
Proba ben evident'n es el desconcert que reg
nava en la orquesta en mans del mestre 
Meriens. y l 'ordre (relatiu) qu'en pochs días 
hi hasapigut introduhirel mejtreMascheroni. 
donchs en realitat. La Walkyria actual, á d i 
ferencia de las altras, ha sigut dirigida y 
concertada. 

Per altra part. aquest director ha estudiat 
detingudament l'obra que'ns ocupa, demos- • 
trant conèixer las repelidas indicacions con-
tingudas en la part i tura. Sab obrir v tancar 
las frases, sab graduar els crescendos, a r r i 
bar fins als efectes extrems de fortissims y 
pianissims . destacar bastant clarament els 
temas, l l igar en lo possible'l desgavellat 
metall de nostra orcjuesta, y , en una paraula, 
donar una expressió al discurs musical, lo 
qual en el Licéu no's troba cada dia. Per 
manera, qu'en quant á la execució mecánica , 
es indubtable que'I director ha complert el 
seu ofici. 

Y heusaqui'l defecte capdal: el trevall d'a
quest mestre no ha passat de semblarnos la 

Terminant iquí l'estudi de U execucirt musiral, fa) 
la tractar ara, com vàrem prometre, de la inlrrprela 
ció dels penoaatjes y de la presentació escénica. Y 
pera poder ocupamos dets aconieixeirents musicals 
quTio mereixin, intercalarím, enlre'l» anieles que 
restan de! Süg/rieJ, aquells que per sa preferrnt actna 
lilac ho reclamin. 
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práctica d"un ofici; no podém donarli en cap 
concepte"! caiificatiu d'art d"interpretació , y 
menys d ' in te rpre tac ió wagneriana. Per 'arri- , 
bar á aquesta, no basta'l sol coneixement 
de lo que hi ha escrit en la par t i tura , s inó 
qu'es menester desentranyar l ' i n t im significat 
de las notas que la conslituheixen, y sols des
prés d'un fondo estudi del veritable significat 
de cada frase es quan s'arriba á adquirir el 
sentiment de l 'obra wagneriana, sentiment 
que n e g u é m en absolut al mestre .Maschero-
ni , ab la mateixa sinceritat que l i hem reco
negut el domini de la part mecán ica . 

Si en Mascheroni possehis el sentiment 
wagne r i à , no hauria conduhit el cant de la 
primavera ab la exageradissima lentitut que 
ho ha fet; no hauria escapsai el relat de 
Siegmund ab supressions á que no s'atrevi 
en Mertens; no hauria ilalianisal el tema d'a
mor donantli una extremada accentuac ió en 
els instruments de corda: no hauria tolerat 
els repetits caldcrons en el d ú o a m o r ó s , n i la 
saragala del metall en el preludi del s egón 
acte, particularment en els lemas de la espa
sa y de la cavalcada; no hauria consentit á la 
senyora Fricka ' l cambi de r i tme y de fra-
seig en tot lo que canta; no hauria precipitat 
el temps de tota la escena de las Walkyr ias , 
ni rallenlat falsament tots els fragments meló-
dichs de VVoian, no hauria in t roduhi f tanta 
llauna en la cavalcada, fent tocar els phlillns 
ab un soroll qu'ofegava la corda; no hauria 

buscat l'efecte forsant la mà dels executants 
en l'abrassada final; no hauria italianisat lam-
poch el lema de la despedida de Wotan . exe-
cutantlo fort en lloch de piano en els violon-
cellos ab sordina; no hauria fet sonar tant 
la lira y ' l flautí, peró en cambi molt m é s 
las arpas en l'encantament del foch, que de
via apagarlo m é s pronunciadament en el 
final; y cn f i , no podria vanagloriarse d'ha
ver d i r ig i t una Walkyria supr imint la part 
de Wotan ( i ) , puig la dignitat d 'un director 
w a g n e r i à no s'hauria may doblegat à la estú
pida imposic ió d'un empressari ignorant (2). 

Per tots aquests y molts altres motius que 
ab idént ica facilitat podriam citar, hem de 
combatre'ls judicis que'ls que dirigeixen (ó 
haurian de d i r ig i r ) la pública opin ió han fe t ' 
respecte d'aquest mestre, arribant fins á do
nar com á perfecta L a Walkyna d'enguany. 
Ni es perfecta, ni arriba á bona; podrá sols 
resultar acceptable comparantla ab els ante
riors desastres, pe ró aixó es procedir com 
els cranchs. Bé es verita.t que cranch y liceísta 
venen á ser s i n ò n i m s . 

J- Pi 

(1) Kscrit l'endemà de la primera representació 
(2) Si será ignorant qu'anuncía com drama musical 

tSigfrido*. y com ¿pera t L a Wclkyriat. Però mentres 
cada any desmami un I'^let, váginli ab wagnerismes 
a la taquilla! 

E L P L O R D E L A S V I N Y A S 

Las vinyas están podadas! .. 

Quina tristesa que fa 

de veure aquellas cornadas 

esmortuhidas y despulladas 

que arréu s'esteoen planura enllá. 

Las vinyas ploran... 

Cada hivern moran 

iristas y lassas de llar trevall 

Las vinyas ploran... 

Cada hivern moran 

aixú que aenten dríngá'I podall. 

Lat redolus escapsadaa 

van plorant calladament. 

Mestre» duran las glassadas 

es un plor cada sarment. 

Las redolías escapsadas 

al venir las soleyadas 

llorirán boy somrihent. 

Tol llagrimejant 

l'hivern van passant... 

Bé'n saben de viure! 

Tot llagrimejant 

l'hivern van passant 

y aprenen de riure. / 

Quan ja es fora'l fret, 

brotant ab esplel, 

la vinya somriu.. 

Rialla de sol I 

Rialla d'estiu I 

1.a vinva reviu I... 

La vinya s'ajáu, 

se vesteix de fnllalje vert-blau, 

y l'alosa dessota hi fa'l nin. 

JOAN PUIG V FKRRATER. 
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DE Q U A N E R A N I N 

CIVILS Y PENJATS. 

(Mallorquí . ) 

Un dia d'hivern de l'any 18.,. devds Nadal, 
ja nit closa, fugint de la quietut. inaguanta
ble per un infant, de l 'habi tació ahont els 
meus pares y les germanes passavan la vet
llada, me vaig refugiar, com de costum, a la 
cuina de la gent, devall aquell fumaralot 
negre, ple de sutge y creuhat de xebrons y 
estaques. Ju^t es mig de la cuina hi havia 
un bon foch de tions d'olivera; a cada costat, 
brancas d'ausina de color fosch l lus l ròs del 
mateix us; y, a un recó, la foganya de fer 

' l'escudella y un munt de garbons y rames se
ques. De las parets del voltant, rotjas dc fum, 
penjavan llarchs entilays de pebres de cire-
reta posats a secar, pclles, caldcrons y l lums 
d'encruya. A la part exterior, demunt del 
pinta, ollares ben lluhentes d'aram brunyi t v 
altres més petites de .terra enve rn içada ; y tot 
seguit, dintre la casa ( i ) , una taula de pi mal 
plunetjada. llarga y estreta, amb un banch a 
cada costat, fets de troï ichs d'arbres xepats 
per l l a r c h , sense pul i r y amb cames: y ar
rambat a la paret de l'altra banda, el jerrer, 
els fogonets y el rentador; més amunt arma
ris plens de plats, ribelles v escudelles; y 
baix d'els armaris el cuyerec masell de cober
tores, culleres y culleretes de p i . El portal 
del celler y el de la casa, amples y alts, te
nían le-; portes tancades; y en mig d'aquests 
el del menjador, m é s pet i t , dava entrada 
a les habitacions interiors. L ' ú n i c a claror 
que'ns i luminava era la groguenca del foch 
de la cuina , fent més intenses les ombres 
espergides per l 'ampla casa. 

Com era dissapie, nohi havia altremissatge 
á la posses ió més que'l sen Lluch , an a qui 
tocava guardar l ' endemà , el pastor, el por-
queret y m a d ó Joana Maria , la criada vella, 
qui llavprcs trafegava per deves els fogons. 
No sé si qualq 'un d'els citats, més infanter o 
més xerraire qu'els altres, m'esiava contant, 
com altres vetlades, rondelles o contarelles, 
o si escoltava la conversa qu'ells tenian. fent 
diablures y malcriadeses segons tenia de 
costum; pe ró tench present qu era una d'a
quelles nits més fosques, que les canals r'atja-
van a dojo de lo molt que plovia, y que'ls 
xiulos del vent per dalt el fumeral m'escaru-
favan, creyent qu'eran giscos "d'un estol de 

( l ) El» pagesos de Mallorca diuen ra mn a o sa casa 
al edifici o habitació ahont viuen y I M M «'iuen sa tasa 
an el vestibul, quarto o dependencia d'entrad». que per 
medi H'un arch en mig s'estén en els dos aiguevessos y 
ic ponal en el carrer y en el corral. A un reco de la 
cas» hi ha la cuina (llar), rodada de pedrissoi o l>anchs 
(escons) y .. una do» meirea d'alsaría volta la cuina un 
armari de folla (pinta). En mig fan el foch y el fum va 
per hom vol, perquè tou ella e« fumeral. 

bruixes qui passavan volant depressa, v que, 
tal volta,entre elles s'hi trobava la quis ortia 
a la ni t , en forma de ca negre, per les tenasses 
del torrent de la Marrauxa; y dias enderrera 
havia etcisat una fadrina dc Son San Joan. 

De pronta el ca del pastor y la cussa l l c -
brera s 'a lçaren de la vora del foch y's possa-
ren a lladrar. 

—Ja va!-va di r el sen Lluch . 
—¿Está en casa el señor alcalde?- pregunta

ven els qui trucavan. 
— Y qui sou, que veniu an aquestes hores? 
—IM guardia civil—varen respondre. 
Obr i rem la porta de la casa, y al punt en

traren dos civils, ben xops, embolicats cad'un 
amb una llarga capa dc panyo blau fosch, 
capell amb pichs forrat d'huley fusell a la mà . 

Madó Joana Maria avisà c l meu pare, y amb 
ell passaren an el menjador, d e s p r é s dc dei
xar les capes esteses damunt cadires. 

Jo'm vaig quedar quiet,astorat, y finscrech 
que'ls ulls m'espirejaven del susto. A les 
hores encara no n'hi havia gaire de civils per 
Mallorca. A la vila per la festa major en ve
nia una parella, y durant l 'any, de tart en 
tart en passava qualq'una, peró fins aquella, 
no n'havia vist cap may de prop de c i v i l . 
Confés que m' imposavan molt de respecte; 
(V cóm no? Per mi representavan la força y 
l 'autoritat qui perseguia y a voltas matava 
els dolents, y el seu recort anava sempre unit 
a fets esgarrifadors. 

¿Qué cercavan en aquelles hores, amb una 
nit tan feresta, desafiant la fosca, el vent y 
la tempestat? 

Sortiren pronta d'el menjador y vengueren 
dret a la cuina. Mon pare se va asseure a 
una cadira baixa, y ells varen cercar lloch a 
un banch en mig de naltros. Seguiren par
lant, mi l lo r d i ré , un enrehonava en foraster 
amb el meu pare. L'altre semblava mut, no 
va dir ni una paraula, sols de tant en tant 
feia capades en senyal d ' a p r o b a c i ó . N i la 
gent, n i jo, enteniam res. y seguiam escol
tant, amb una boca badada com a beneits. 

Mentres tant m a d ó Joana Maria anava 
posant a un es t rém de la taula dels missatges 
estovalles netes de bugada, plats color de 
café, un bótil de v i negre, un pa de blat, y a 
l ' u l t im un plat gran dc sopes escaldades. 

Invitats per mon pare. els civils s 'a lçaren 
d'un cop, y el qui feia anar la llengua d igué en 
to de mando an el qui parexia mut:—¡Gutié
rrez, esas correas!—Al punt els dos se tregue-
ren la motxila y's posaren a taula. Menjavan 
aviat y molt callats, a la claror escassa d'un 
l lum d'oli penjat en el pinta; y tan prest com 
varen haver acabat, desaparegueren, sens 
dirmos. ni a la gent ni a m i , per qué eran 
venguts. El pare crech que s'en va anar amb 
ells; al manso aquell vespre no'l vaig veure 
més . 

Ja parti ts , el porqueret esc lamà: 
—Justament no'scr-hi anit el Paisa: ol— 
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L'eguer. ana qui deian el Paisano per ha
ver estat soldat de gastadors, era un tipo o r i 
ginal y de gran rel lóu, mol verbós y ponde
ra t iu , amb una creu pensionada y altres d 'ai-
xutes, un forat de bala a la cama esquerra y 
llargues costures a la cara d'antigues ferides 
de l lança . Mereix m é s q'un apart, y per aixó 
no vuy parlarne m é s per ara. 

A lo qu'havia dit el porqueret, contestà el 
pastor: 

—Ja ho ets tonto! ¿Qué creus qu'els h a g u é s 
entesos? 

—Moltes vegades hi conversa en foraster; 
—vaig afegir jo . 

—Amb naltros que no n sabém,— replicà el 
pastor.—Tot lo qu'embolica, jo ho cntench, y 
als civils no'ls he en tès cap mot. Vos dich 
qu'es un altra casta de foraster.— 

E l sen L luch , fent sa mitja r ia t l la , a cabà la 
conversa diguentmos: 

—Ja l i d e m a n a r é u d e m à , y deixemho estar 
per anit , qu'es hora de passar el rosari.— 

E l resaren tan depressa com cada vespre, 
y mentres anavan diguent un enfilay de pare
nostres me vaig quedar adormit . 

L ' e n d e m à contaren que'ls c i í i l s , deves 
mitja n i t , havian sorpresos uns jugadors 
dalt el porxo de la taberna de Ca'n l i o l l , 
que n'eren fulls molts per finestres y teula
des y qu'els pochs qu'havian agafat els l an-
carian a la p resó d'Inca. 

El porqueret y jo preguntarem an el P a i 
sano si haguera entesos els c ivi ls . Se r igué 
de noltros y a s segu rà que si hi fos estat hau 
ria fet una xerrada amb els guardias y ho ha-
gueram sentit. 

—Jü ' l s ho deia!—li vaig d i r tot d'una — 
Y el l contes tà amb aquell to sen tenc iós 

que l i era habitual: 
— T u amb el temps seràs un home, y parla

ràs en foraster serrat.— 

No s'eia esmortida del tot la fonda impre
sió produhida per la visita dels civils, quan 
un dia, de bon maii , ent rà en el quarto la 
Bet, la meva lela ( i ) estimada, o b n les por
tes de la finestra, me despena y me d igué : 

— ¿ S a b s a i x ó ? E n Gori Pinet anits'ha penjat 
à l 'anell de l'arch de la casa de ca'n M i l l 
Quina desgracia! No's parla d'altra cosa!— 

No conexia n i havia sentit parlar may d'el 
Gori Pinet, pe ró a ixó d'haverse penjat el l 
metei \ m ' impre s ionà f o r t l e r m . 

Baixarem a la cuina, y vaig sentir qu'els 
iraballadors comentavan el fel amb cert mis
teri y amb paraules que jo no comprenia del 
tot . Pel camí, de la possess ió a la v i la , la 
Bet, qui m'acompanyava a l'escola, engolia 
y vomitava nous detalls y referències en ca-

( l ) Ninyera, minyona. 

d'un que topavam, y quant arribarem a la 
vi la , plena ja de curiositat malsana, me pro 
posà anar a veure el penjat Deu volgué que 
de l luny descubrissem el meu pare devant 
ca'n M i l l , lo que mos fe girar en coua més 
que depressa. De poch me servi aquella f u i 
ta, pe rqué a estudi els companys me posaren 
el cap m é s tèrbol que si h a g u é s visi el mort . 
Quantes coses me contaren, y amb quina 
vivesa de color me feren conèixer els detalls 
d'aquell fel desas t rós ! 

El Gori Pinet era un jovençà de fora vi la 
qui eslava de missatge à ca'n M i l l . La seva 
estimada'l rebutjava sovint, y sempre qu'en 
tenia un altre no l i donava costat; llevors el 
pobre Pinet esclatava en juraments y amena 
ces de matarse. El vespre avans havian t in
guda una escena m o l l v u a y desagradable, y 
de resultes ella el despedi en mals modos, t i -
r aml i a la cara un brotei de murta que te
nia a la boca y qu ell l i havia donat poch an
tes. Aquel l brotet el segui fins a la mort 
com a testimoni mu l d'un amor infortunat. 
El trobaren sobre una cadira qu'el mort te- ' 
ma embolicada en els peus y figurà en el 
procés. 

En el poble y a la possess ió s'ocuparen 
uns quants dias del suicidi d'en Pinet, y l l e 
vors l 'oblidaren. Dins el meu esperit hi arre
là m é s fondo y va matar per sempre la i r an -
quil i tat infanti l de que gosava, gràc ies a la 
ignorancia casi absoluta de les coses dolen 
les d'aquest m ó n . 

May en ve una toia sola; poch temps des
prés un pobre jay que l i deian en Rateta, fé 
lo mateix qu'en Pinci , t ambé ' s penjà, t i rant -
se de demunt el pinta de la cuina de ca-seva, 
amb el cap passat per un Has corredor fet a 
una corda de cànem lermadu a un l lenyàm 
de 1 sostre de la miserable cáse la . Va haver-
rhi la xaradiça propia del cas, i n t e rvengué la 
justicia y se par là de disgusts amb la dona, 
deutes, fam y miseria 

Tampoch me'l deixaren veure, peró altra 
volta aquells diantres de companys d'estudi 
m'ho pintaren lan bé que no me'l sabia treu
re d'el cap y l 'imaginava sospés de la corda, 
estirat, amb els ulls oberts, la cara blava y la 
boca badada y sanguinosa. Lo m é s estrany 
que no i me figurava may allà ahont s'era 
penjat, s inó a un ext rém de la casa de la pos
sess ió , a un recó fosch, entre la bomba de la 
cuina y el rentador. 

Jo eslava corprès , de cada dia crexia el re
cel, la iniranqui l i ta t y la desconf iança . De tot 
y per tot tenia por. Oh, que m'en sabia de 
greu al vespre anarmen al l l i t ! Qu'en feia 
de revolts y maleriadeses per esperar els al
tres! La son me vencia, y casi adormit y à la 
fòrça m'acompanyavan a geure. Enseguida 
de despullat y resades les avemaries, m'arru
fava entre'ls l lençols y aclucava els ulls . La 
son era fuita y els ulls se badavan per m é s 
esforços que feia pera tancarlos. Y desvetllat, 
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espabila! del tot, la imaginació exaltada dona
va noves y variades formes an els objectes, y 
la metcixa por em feia veure, entre les om
bres que produia la débil claror d'una Húme
la mig amagada darrera una cortina, el eos 
negrench d'un home penjat d'el sostre qui 
s'engronxava a un recó del quarto sempre en 
el meteix punt. Era la caixa alta y estreta 
d'un rellotge de paret, de molls anys enrera 
posat en aquell recó. Bé m'ho recordava el 
tich-tach acompassat que sentia y el so ar
genti de la campana tocant les hores, peró jo 
solzament veia morts y penjats, y esclatava 
en plors, crits y planys amarguissims. 

De dia y tot recorria esporuguit els quartosy 
salas de la casa. L a soletat d'els camps m'om-
plia de pena, y les ombres d'els arbres y les 
soques capritxoses y fantàstiques me feian fe-
retat. E l meu cap eslava ple d'els passatges 
més létricbs de les rondalles que m'havian 
contades, y sovint me venían á la memoria 
cementiris, lladres, bruixes y apareguts. No 
abandonava may sense gran repugnancia la 
companyia d'els alires,y aviat me posava trist 
si'm parlavan de semblants coses. 

Aquesta por me fugi passats uns quants 
anys, peró m'en recort com si fos ara. 

JOAN ROSSELLÓ. 

Son Fortesa d'Alaró, Mallorca, any igoo. 

A D V E R T E N C I A S 
Contestant á molts suscriptors y 

corresponsals que'ns havían demanat 
que publiquéssim un almanach, devém 
manifestar que no'ns hem decidit á 
ferho perquè creyém qu'es una ruti
na que sols com á tal resulta justifica
ble, tota vegada que'I públich no's 
fixa en el calendari, sinó en els tra-
valls literaris y artístichs que l'acom-
panyan. 

No obstant, pera compláurels, el 
primer número d'any, que titulem 
de CAP DE SIGLE, será verament ex
traordinari , voluminós, imprès en 
el mateix paper de que hem vingut 
servintnos pera nostres suplements, 
contenint composicions de Jacinto 
Verdaguer, Angel Guimerà, Apeles 
Mestres, Joan Maragall, Joseph Martí 
y Folguera, Pere Aldavert, Joan Fas-
tenrath, Joseph M.1 Roca, D . Martí y 

Julià, Manel. Folguera y Durán, Jules 
Delpont, F . Pujulà, Adrià Gual, G . 
Zanné, Jules Comovol, Enrich de 
Fuentes, Xavier Viurà, Antón Bus
quets y Punset, Rafel Nogueras y 
Oller, Carles Costa, A. Bori y Fon-
testá, y dibuixos de Modest Urgell, 
Joan Brull, Apeles Mestres, Lluis 
Graner, Enrich Galwey, Sebastià Ju-
nyent, Adrià Gual, Ricart Urgell, Mer
men Anglada, Antoni Solé, Perich, Fe
riu, Vilallonga y altres, com també tre-
valls de tots els redactors de JOVENTUT. 

Sent moltas las demandas tetas per 
nostres corresponsals després d'apa-
rescut l'anunci del número anterior, 
preguém à tots que's serveixin fixar 
definitivament el número d'exemplars 
que desitjin, à fí de poderlos servir, 
perquè ún cop agotat el tiratje, no 
farém segona edició. 

Ab dit número acompanyarém els 
primers quaderns de nostres folletins 
Ayres del Montseny, de mossèn Jacin
to Verdaguer, y Quan ens despertarém 
d'entre Is morts, d'Enrich Ibsen. 

Pròximament podrém anúnciar à 
nostres lectors el preu de las tapas 
del primer volúm de JOVENTUT, com 
també'l preu de la enquadernació pels 
que desitjin que'ns n'encarregèm nos
altres , donchs havèm let contracte 
ab un acreditat taller à fí de poder 
servir als lectors lo més econòmica
ment possible. 

Els coleccionistas que vulguin enr 
quadernar el primer volúm ab tapas 
expressas, podrán dur á aquesta ad
ministració sas coleccions respectivas. 

Als que vulguin enquadernarlo pel 
seu compte, els hem de fer notar que 
inmediatament després de la portada 
s'hi ha de posar l'índex, y à continua
ció'l número antecedent, que consta 
de xxvul planas y conté'ls trevalls 
anteriorment publicats pels redactors 
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de JOVENTUT en altre periódich y re- que'ls de carácter artístich portan 
partits als suscriptors á fi de comple- una numeració correlativa, deurán 
tar l'any, ja que'l primer número de Colocarse inmediatament després de 
JOVENTUT no va apareixe fins el día cada un deis números á que respecti-
15 de febrer. Els suplements, encara vament perteneixen. Aixís: 

E l Suplement al n.0 9, (Setmana Santa), anirà després de la pág. 144. 
» » »' » 1 8, (Heinrich Vogeler). » » » » » 288. 
» » » » 22, (Missatje Unió Calalanista), »' » » » 352. 
» » » » 38, (Eleonora Duse), » » » » 608. 
» » » » 42, (Missatje Unió Caialanista), » » » » 672. 

10VENTUT 
S E T M A N A R I C A T A L A N I S T A 

Els trevalls se publican baix la exclussiva responsabilitat de sos 
autors. 

No s'admeten els que no sían inèdits. 
No's toman els originals. 
Se donará compte de las obras rebudas en aquesta redacció, y de 

las qu'ho mereixin se'n fará crítica. 

PREUS DE SUSCRIPC10 PERA 1901 
C A T A L U N Y A : Un any 8 Pessetas. 

» Mitj any 4,50 » 
> Trimestre. . . . . . . . 2'25 > 

A L T R A S REGIONS D'ESPANYA: Un any.. . 9 
E X T R A N G E R : Un any 10 Franchs. 
Número corrent. . • 20 Cèntims. 

» atrassat, ab folletín» 40 
> » sense folletins 25 » 

Fidel Giró, impressor. — Carrer Valencia, 311. 
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I B O N SIGLE T I N G A N ! 

^ FI DEL VOLUM PRIMER 




